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najðeióe zamijenjen s je, ali se katkada mogu ðuti i oblici s e." (Sekere5 1982:501) Od suwemenij ih istraZivanj a govora
s nezamijenjenim jatom spomenut óu samo rad, äeljka Jozi(;a Refleks glasø ë u donaÍnjem govoru Gradiíta. (Jozió,,

Zupanje koji se, zakljuõuje autor, bitno2009) Autor u radu prikazuje dana5nje reflekse glasa jata u Gradi5tu kod
razlikuiu od stania opisanog u znanstveno.i i struðnoi literaturi: .,Velika ie razlika danøSniega govora Gradiita prema

O govorima s nezamijenjenim jatom unutar slavonskoga dijalekta nije bilo puno radova, no veó je Stjepan IvSió 1913.
godhe upozorio tta pusebau izgovor jala u Gr¿tli5tu kott Zupanje: ,,(J Gradistu neki govore díte, neki d¿ite, a neki déite;
pZSkë, pZíke i pZiíkë;'(Iv5ió l9l3:l7l). IvSió smatra da je izgovor ei nastao od glasa e najprije u dugim nagla5enim
slogovima, afadai u kratkim i nenagla5enim z¿ Sto navodi i primjere: ,¡tZiíkëi deitltd' (IvSió l9l3:l7l) BoZidar
Finka i Antun Sojat su prvi u svojim radovima imenovali takãv néobiðan irgouor jata u GradiStu kao nezamijenjeni
izgovor iata: ,,Otl<rivii u Gradiítu moguónost nezømijenjenog izgovora jata, osvijetlili smo tu pojovu sa svih onih
glediita koji omoguóavaju izloàene zakljuðke vaàne za nasu dijalektologiju, a sad treba izloàiti kakvi su odnosi refleksø
jata u samom Gradiítu. Moàe se doista reói da je danasnje Grqdiúte govorno nehomogeno pa se tq nehomogenost
odraÈqva i u kontinuantamq starogq jata. ,, (Finka-Sojat, 1975:20) Govore je sela u naSiõkoj okolici najvi5e istraZivao
Stjepan Sekere5, arentltat njegovoga istraZivanja jeradGovor naiiðkog kraja. (Sekere5, 1966) U tom je radu opisao
govore trideset tri naselja u okolici Na5ica, a o izgovoru jata naglaSayai ,,(J nøjstarijim selima nøiiðkoga lrraja
(Podgorað, Feriðqnci, Starq Joiova, Bokiió, Saptinovci) opazio sam kod najstarijeg svijeta naroðiti izgovor starogjatq.
Taj se glas u tim selima izgovara kqo e, ali se u tom e malo osjeéa prizvuk glasa i. To je zaprøvo neka kombinacijø glasa
e i glasa i, ali se ipak ne moàe reéi da bi to bio dvoglas ei." (Sekere5 1966:235) Potaknut prija5njim istraZivanjima
govora u na5iõkom kraju, Sekere5 petnaestak godina kasnije objavljuje rad, Govori s nezamijenjenim jatom u naiiðkom
leraiu (SekereS, 1982) U tom se radu oswóe samo na izgovor jata u Sest sela u okolici Na5ica: Podgoraõ, Donja Motiðina,
Feriõanci, Stara Jo5ava, Bok5ié i Saptinovci. U svom radu nagla5ava da se izgovor nezamijenjenoga jata moåe ðuti samo
kod starijih stanovnika navedenih naselja, dok je ,,kod srednje generacije...jat ugløvnom zømijenjen glasom e, qli se
sporadiðnomoÈeöutiiç(samoudugimslogovima).Kodnajmladegeneracijejøtjeiudugimiukrqtkimslogovima

Pregled dosada5njih istraZivanja (maksimalno 5000 zrakova s praznim mjestima)

Slavonski se dijalekt dijeli u nekoliko skupina u odnosu na izgovor glasa ë. Ono Sto je osnovna osobina slavonskoga
dijalekta da nema ijekavski odraz jata pa prema tome govori slavonskoga dijalekta mogu biti: ikavski, ikavskojekavski,
ekavski, ikavskoekavski i s nezamijenjenim jatom. U zranstvenoj se literaturi govori s nezamijenjenim jatom obiðno
swstavaju u skupinu s ekavskim govorima slavonskoga dijalekta. Prvi koji su upozorili da se radi o izgovoru
nezamijenjenoga jata u Gradi5tu bili su BoZidar Finka i Antun Sojat (Finka, Sojat 1973/1975). Naime, jat se u govorima
s nezamijenjenim jatom izgovara kao zatvoreno e (e), no u izgovoru se ðuje i prizvuk glasa i: brQg, mçíat, srçda, dëitZ,
crêip. Upravo óe se i ovim istraZivanjem, izrnedu ostalih jeziõnih zrrað:ajki, pokazati koliko je danas izgovor
nezamijenjenoga jata prisutan u govorima na5iõkoga kraja.

Uvod (maksimalno 2000 zrakova s prazrim mjestima)

Saäetak na
engleskom/njemaðkom
jeziku
(za one koji Zele da im se

odobri pisanje rada na
stranom jeziku -
maksimalno 1000 znakova
s pramim mjestima)

SaZetak na hrvatskom
jeziku
(maksimalno 1000 znakova
s praznim mjestima)

OBRAZLOZEX¡T TEME

Jezik na kojem ée se pisati
rad

Tema je doktorskoga rada Danainji govori u okalici Naíica. U teorijskom dijelu rada
daje se pregled dosada5njih prouõavanja govora na5iðkoga kraja, osobito u odnosu na
refleks glasa ã jer su govori na5iðkoga kraja prema dosada5njim ishaZivanjima navedeni
kao govori s nezamijenjenim jatom. Nadalje, opisuje se i govor sela Gradi5ta u kojem je
takoder zabiljeäen nezamijenjeni jat te se daje opis ekavskih govora slavonskoga dijalekta
i povijesni pregled Na5ica i okolice. IstraZivanje se temelji na tonskim zapisima govora u
okolici Na5ica: Podgoraõ, Feriðanci, Stara Jo5av4 Bok5ié, Saptinovci. Cilj je istraZivanja
opisati suwemene govore navedenih naselja te ukazati na promjene u govoru koje su
nastale nakon istraZivanja Stjepana Iv5ióa i Stjepana Sekere3a. Oðekuje se da se u
govorima navedenih sela rijetko õuje nezamijenjeni jat, odnosno da se izgovor
nezamijenjenoga jata izjednaõio s izgovorom glasa e ili ðak (i)je. Opisom suvremenoga
stanja govora sela u okolici Na5ica dobit óe se nove manstvene spozraje o govorima u
na5iðkoj okolici koji su u dana5nje wijeme dosta neistraZeni.

Hrvatski jezik



Izjavljujem da nisam prijavila/o temu doktorskog rada (s istovjetnom temom) ni na jednom drugom sveuðili5tu.

U Osijeku, 6. siieõnia 2012. Potpis ír,uL(
t)
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Popis literature (maksimalno 15 referenci)

Buduói da u danaËnje wijeme gotovo uopóe nemamo dijalektolo5kih istraZivanja govora s nezamijenjenim jatom,

osobito u okolici Na5ica, oõekujem da óe predloZeno isfiaZivanje doprinjeti boljem poznavanju suwemenih govora

na5iõkoga kraja. Takoiter óe se vidjeti koje su jeziðne razine najpodloZnije jeziðnim promjenama, a zvuõni óe zapisi i
niihova transkripciia biti velik prinos u oðuvaniu slavonskoga diialekta i tradiciie.

Oõekivani znanstveni doprinos predloZenog istraZivanja (maksimalno 500 znakova s prazrim mjestima)

Korpus na kojem óe se temeljiti istraZivanje su tonski zapisi govora navedenih sela. U terenskom óe se istraZivanju
voditi raðuna dakazivaéi budu domaóe stanovni5tvo da bi istraZivanje bilo vjerodostojno. Bitno je naglasiti da je
potrebno snimiti Sto vi5e zvuõnoga zapisa pojedinoga govora jer je to temelj daljnjega opisivanja govora. Nakon
zawsetka terenskoga snimanja pristupit óe se obradi tonskoga zapisa, odnosno opisu govora navedenih sela. Pri tome éu

se zzdriati na sljedeóim jeziõnim razinama: fonologija, morfologija, tvorba rijeði, lekisk. Posebna óe pozornost biti
posveóena odrazuglasa jata u tim mjesnim govorima, a u zasebnom óe se poglavlju ukazati na promjene koje su se

dogodile u govorima od lv5ióeva, odnosno Sekere5eva istraZivanja. U zakljuõku óe se izrijeti spoznaje do kojih sam

do5la u svom istraZivaniu govora na5iðkoga kraia.

Korpus i metodologija istraZivanja (maksimalno 6500 znakova s praznim mjestima)

Cilj je istraZivanja opisati suvremene govore sljedeóih sela: Podgorað, Feriðanci, Stara Jo5ava, Bok3ió, Saptinovci. Pri
opisu govora navedenfü sela ukazat óu na promjene u govoru koje su nastale nakon istraZivanja Stjepana Iv5ióa i
Stjepana SekereSa, osobito u odnosu na glas jat. Preþostavka je da se u suwemenom govoru tih sela rijetko moZe õuti
nezamijenjeni jat kako ga je zabiljeLio Stjepan Sekeres 1966. godine. Promjene su se u govoru dogodile pod utjecajem
urbanizacije, Skole, medija. Iz navedenih razloga preþostavljam da su govori na5iðkoga kraja u velikoj mjeri posøli
ijekavski, i novo5tokavski.

Cilj i hipoteze istraZivanja (maksimalno 700 zrakova s praanim mjestima)

stanju koje su donijeli Finka i Sojat s obzirom nø nezamijenjeni jat u lcratkome slogu, ier je za niih 'ta poiava
sporadiðka, nesustavna i netipiðnø', q prema mojim podatcima upravo je nezamijenjeni izgovor lvøtkoga jøta vrlo ðest

(naravno samo u istoðnome dijelu sela), sustqvan i moglo bi se reói tipiðan, i to redovito kao ç, a vrlo riietko kao ei."
(Jozió,2009:149) Suwemenijih istraZivanja govora na5iðkoga kraja u manstvenoj literaturi na Zalost nema.


